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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

Sender  Light  Harness

Type  number:

2020-01150

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Harness,  Sender  Light  Harness,  2020-01150

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into UK law and amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN12277:2019

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  SÜD  Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65  80339  München

Germany

Identification  number:  NB 0123

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and  issued  the  EU type-examination

certificate  P5A 021321  0416 Rev.OO issued on 15/12/2022
7.2 UKCA  type-examination:

TÜV  SÜD  Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München

Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and  issued  the  UKCA  type-examination

certificate  P5A 021321  0416 Rev.OO issued on 15/12/2022
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

APAVE  SUDEUROPE  SAS 8 rue  Jean-jacques  Vernazza  ZAC.  Saumaty-Söon  BP 193

13322  Marseille  Cedex  16  France

Identification  number:  NB 0082

8.2 UKCA  Modul  D:

APAVE  SUDEUROPE  SAS 8 rue  Jean-jacques  Vernazza  ZAC.  Saumaty-Söon  BP 193

13322  Marseille  Cedex  16  France

Identification  number:  NB 0082

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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Geiman EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserklärung  trägt  der  Hersteller:...

4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (EU ) 2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  [)ie  notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterpr[ifung  (Modul  B) durchgeführt  und  die EU-

Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-BaumusterpriifungiModul  B) durchgefijhrt  und  die
UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkk  unterliegt  dem  VerTahren  gemFiß  Anhang  VI iModul  C) der  Verordnung  iEU) 2ü16/425  auf  Grundlage  einer

internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  von:...

French tMclaration  de conformiM  UE et uKCA

1. Nom  de produit  EPI:...  Numäro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La präsente  d6c1aration  de conformit«  est 6tab1ie  sous  la seule  respünsabilitä  du fabricant:...

4. OlJet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit  mentionn6  au point  4 est  conforme  au r%lement:  R%lement  iUE)  2016/425  relatif  aux EPI
6. Normes  harmonis6es  appliquäes:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi(..  numäro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a d61ivrä

I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen de type LlKCA : l'organisme notiW...  numäro d'identiffcation...  a effectu6  l'examen de type  UKCA imodule  B) et a dälivrä
I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  ä la proc6dure  d'ävaluation  de la confotmit6  suivante

- Module C : le produit est soumis ä la procädure visöe  ä l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2016/425  sur  la base  du cüntröle
interne  de la fabrication.

9. Signä  par  et  au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1.  Prodotko  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  ä rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) 2C116/425

6. Norma  arrnonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effetkuato l'esame UE del  tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  UE del  tipo...  sul  sito.....

7.2 Esame  del  tipü  UKCA: L'organismo  nütificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  del tipo  UKCA  (modulo  B) e ha

rilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......

8. II DPI ö oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotko ä soggetto alla procedura di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  iUE)  2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish ELI- och  UKCA-försäkran  om  överenssttimmelse

1. Personlig  skyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfärdas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  forförsäkran:  hjälm...

5. Föremälet  for  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förordningen  : Europeiska  unionens  förordning  om personlig

skyddsutrustning  2016/4!5

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...

7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmfüda  organet...identiflkationsnummer...  har  utfört  EU-typküntrollen  (müdul  B) och utfardat  EU-

typkontrollintyget...  pä.....

7.2 LlKCA-typkontroll: Det anmälda organet...identifikationsnummer...  har utfört  UKCA-typkontrollen  imodul  B) och  har  utfardat  UKCA-
typkontrollintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är föremäl for  nedanstäende  @ranskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI (modul  Cl till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av intern

produktionskontrüll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norwegian EU- og UKCA-samsvarserklaering

1. Personligverneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erkla_ringen  g'elder  for:  h)elm...

5. Produtttet SOm erklaeringen gjelder fOr, SOm beskrevet i punkt 4, er i samsvar  med  fBlgende  regelverk:  EuS PVU-forordning  2[)16/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving: Det meldte organet...identifikaJonsnummer...  utfBrte EU-typeprBvingen  (modul  B) og EU-typepfövingssertifikatet
... utstedt den....

7.2 uKCA-typeundersBkelse:  Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfglrte UKCA-typeundersaikelsen (modul B) og UKCA-
typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det personlige vemeutstyret  er underlagt  felgende samsvarsvurderingsprosedyre

- Modu) C: Produktet  er underlagt  prosedyren i henhold til vedlegg VI imodul  C) i forordning  iEU) 2ü16/425  basert pä intern
produksjonskontroll

9. Llnderskrevet  for og pä vegne av:...
Dutch EU- en UKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Deze conformiteitsverklaring  wordt  op eigen verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...
4. Voorwerp  van de vetklaring:  helm...

5. Het in punt 4 genoemde ptoduct  is conform met de verordening:  PBM-verordening  iEU) 2016/425
6. Toegepaste gehatmoniseerde  norm:...
7. type onderzoek:

7.1 EU-typeonderzoek:  De aang,emelde instantie...identificatienummer...  heeft  het EU-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd en het
certiffcaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek: De aangemeldeinstantie...identificatienummer...  heeft  het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en
het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de conformiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: Op het product  is de procedure  van bijage  VI imüdule  C) van Verotdening  iEU) 2016/425  van toepassing op basis van
interne  productiecüntrole

9. Ondertekend  voor en namens:...
Spanish Dec1a.raci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...
2. Fabricante:...
3. La presente decJaraciön de confarmidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...
4. Objeto de la dec1araci6n: casco...
S. EI ob)eto de la dec1araci6n descrito en el punto 4 anterior  eS conforme  con la norma: Norma EPI UE 2ü16/425
6. Uso eständar armonizado:...
7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo UE: EI organismo notificado...  ni)mem de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha
expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo UKCA: EI or@anismo notificado...  nömero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha
expedldü el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad
- M6du1o C: EI producto  estä sujeto al procedimiento  establecido  en el anexo VI (m6du1ü C) del Reglamento (UE) 2016/425  sobre la base

del control  intemo  de la producci6n.

9. Firmado por v en nombre  de:...
Czech Prohläöenl  o shodä EU a UKCA

1. Njzev %robku  OOP:... (:islo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto proh1ä3eni o shodä se vydävä na v9hradni  odpovädnost  %robce:...
4. Pfedmät proh1ä3eni: pfilba...

5. Predmät prohfüenl  popsan9 v bodä 4je  ve shodä s naPfzenim: Nafizeni EU 2016/425 o OOP
6. Pouiitä harmonizovanä norma:...
7. vyÄetreni typu:

7.1 EU pfezkouEeni typu: Oznämen9 subjekt...identifikaöni  eislo... provedl EU pfezkouöeni  typu (rnodul B) a vydal certifikät  EU
pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöeni typu UKCA: C1znämen9 subjekt...identifikaöni  elslo... provedl pfezkouöeni  typu UKCA (modul B) a vydal certifikm o
pfezkouöenitypu  UKCA........

8. OOP podläM  näsledujicimu  postupu posuzovänt shody

- Modul C: V9robek podlöM  postupu stanovenämu v pFfloze VI (modul C) nafizeni iEU) 2ü16/425 na zjkladö interni kontroly v9roby
9. %deosäno  za aim6nem:...

Pollsh Deklaracja zgodno4ci z UE i UKCA
1. Produkt!iC)I:...  Numertypu:...
2. Producent:...

3. Niniejszq deklarac% zgüdnü4ci wydaje siq na wylqcznq odpowiedzia1no4e producenta:...
4. Przedmiot deklaracji: kask...

s. C)pisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklarac)i )est zgüdny z nas%pujqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2016/425 dotyczqce 4oi
6. Zastosowane normy zharmonizowane:...
7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modul  B) i wydala certyfikat
badania typu UE... na stronie....

7.2 Badanie typu LIKCA: Jedwstka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadz'da badanie typu UKCA imodul  B)i wydala
cerkyfikat badania typu UKCA.......

8. 4C11 podlega)q nastqpujqcej  procedurze oceny zgodno4ci

- Modul  C: Produkt püdlega procedurze okre41one4 w za%czniku VI (modul  C) do mzporzqdzenia iUE) 2C116/425 na podstawie
wewm,trzne)  kontroli  produkcji

9. Potföisano wimieniu:...
pinnlsh ELl:n ja uKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2ü16/425
6. Käytetty yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  EU-
tyyppitatkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  uKCA-
tyyppitarkastustodistuksen  ...

8. Henkilönsuo)aimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä

- Müduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen iEU) 2ü16/425 liitteessä VI (moduuli  C) säädettyä menettelyä  sisäisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta allekirjoittanut:...
Portuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nömero do tipo:...
2. Fabricante:...

3. A presente declaragäo de conformidade  ö emitida  sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declara(äo: capacete...

5. O olJetü  da declaragtio mencionado  no ponto  4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legisla(;äo EPI iUE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismü notiflcado...  m)mero de identiffca(tio...  realizou o exame de tipo UE im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  nümero de identificagäo...  realizou o exame de tipo LIKCA (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. O EPI 6 suieito ao seguinte procedimento  de avaliagäo de conformidade...
- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexü VI iM6du1o C) do Regulamento [UE) 2016/425, com base no

controlo  internü  da produ(äo  '
9. Assinado por e em nüme de:...

Slovak Vyhläsenie o zhode ELI a UKCA

1. V9mbok OOP:... (_islo typu:...
2. V9rübca:...

3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradrn) zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 }e v zhode s nariadentm: Nariadenie EÜ o OOP 2016/425
6. Pou»itä harmonizovanä  normy:...

7. sküöka typu:

7.1 E(I skööka typu: Nütifikovan9  ürgän...  identifikaenä  eislo... vykonal E(I sküiku  typu (modul B) a vydal certifikät  EÜ sk(iöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä sk(öka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaön6  äislo... vykonal typovü ski)Äku UKCA (modul B) a vydal certifikät  o typovej
sküöke UKCA.......

8. C)OP je predmetom  nasledujüceho  postupu posudzovania zhody

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanüvenämu  v prilohe VI (modul C) nariadenia (El:I) 2ü16/425 na zäklade vniitornej  kontrüly
v9roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slüvenian Iziava o skladnosti  ElI in uKCA

1. Clsebna varovalna oprema:...  Tipska ätevilka:...
2. Proizvajalec:...
3. Za izdajü  te izjave o skladnosti  je odgovoren  izkljuenü proizvajalec:...

4. Predmet iz)ave:  eelada...

5. Predmet izjave iz toöke 4 }e v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o Osebni varovalni  opremi 2016/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...identifikacijska  Utevilka...  je opravil Ell-pregled  tlpa (modul B) in izdal certifikat  o Ell-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa uKCA: Priglaöeni organ...  identifikacijska  ötevilka...  ie opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o ptegledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaöeitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Müdul C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI imodul  C) k Uredbi (EU) 2016/425  na podlagi notrarJega nadzora prüizvodrJe
pod nadzorom pri@laöenega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek AflAiiiaq iiupp6p4iuiar1t,  EE xar UKCA

1. npoY6v MAn:...  Apte1u5< vfüiou:...
2. Karaaxeuao'rrr(,i =.

3. H üapoöoa  55)1tott1 aup46p%or(  ex(it5etat  pg anoüao-ruti'  eueövil rou xavaaitsuaarf:...
4. Avrute(pgvo y;  5iiAuiar1(: xpävo<...

5. To avrtxeLpevo r7< 5iiAuitit1( nou üeptyp6$»at  mo oqpeLo 4 slvat  aöp%vo  üpo(  TOV xavüvtap6:  Kavovu:iptx; MAn ;!)16/425  EE
6. Evap1iüvtc4ävo üpöru;no T[OU ypqatpoüot%q+ie:...
7. eghaar  Tl:IT[OU:

7.1. E(haarl  nmou  EE: 0 xotvontitilptvo<  opyavto1u5(... apt%uS< avayvaipuiil(...  5tgvr1pyt1ag nlv  e(haotl  v(mou EE (gvöt4m  B) xat
4(itoagrr1  (lepa(iiiür  e(Ataorl(rimüu  EE... o'rq 6teöeuvar.....
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7.2. E(haor  t(mou UKCA: 0 xovonotillitvo(  opyavtap6<...  aptOpö( avayvoiptarl(...  tzet  6tsvcpy4cct  vrlv 4raar)  rtmou  UKCA

(evörilra  B) xat äyet gx6füaa  rü ntmtmou1vut6  s(äraür<  n)nou  UKCA........
8. To MAn un6xetrat  ctrlv  axöÄoueil  5ta5titaa(a  aF,tüA%r)ail( rr<  üup1uSp4iu»cr1(...

- Ev6rr1xa r: To npoYöv unö+igtrat mr  5ta5txaoki  T[OU op((nai  aro iiapaprrpa  VI (Ev6rrra  r) rou xavovtoBo(i  iEE) 2016/425 ptaost
eaureptxoö  eAtyHou napayuiyii(

9. Ynoypa4if1 yta +tat e6 ov61iaro(:...
Hungarlan EU ös UKCA megfe1e16s%i nyilatkozat

1. Eg%ni väd6eszköz:... Tipusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s%i nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agos fe1e15ssägäre kerül kiadäsra:...
4. A nyilatkozattärgya:  sisak...
5. A nyilatkozat  4. pont szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az ELI szem61yi v6d6feIszereIösekr61 szö16 2016/425  sz. jogszaMlya
6. A felhasznält  harmonikus  szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tfpusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonositö szäma... e1v6gezte az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) 6s kifülitotta  az EU-
tipusvizsgfüati  tanösitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tJpusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonosit6 szäma...  e1v6gezte az UKCA tipusvizsgälatüt  ( B müdul) 6s kiällitotta  az
LIKCAtipusvizsgälati taru)sitvänyt........

8. A szemälyi v6d6fe1szere1äsre az aläbbi megfelel6s%6rt6keläsi  el%räs vonatkozik
- C modul: A termäkre  az (EU) 2m6/425  rendelet  VI. me116k1eMben (C modul) meghatärüzott  eljäräs vonatküzik  be1s6 gyärtäsellen(irzös

alapjän
9. A tanüsitvänyt  a következ5 neväben äs megbizäsäb61 irtäk alä:...

Rornanian Declaraiia  de conformitate  UE 5i UKCA
1. Pnüdus  EIP:... Numärul tipului:...
2. Producätür:...

3. Prezenta declaralie  de conformitate  este eliberatä pe räspunderea exclusivä a producätorului:...
4. Obiectul declaraliei:  cascL..
s. Obiectul declaraliei  aescrb la punctu14 este tn conformitate  Cu regulamentul:  Regulamentul UE privind  EIP 2ü16/425
6. Standarde armonizate  folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eliberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip uKCA: C)rganismul nütificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA imodulul  B) 5i a.
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformiQii

- Modulul  C: Produsul face obiectul procedurii  preväzute rn anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  iUE) 2ü16/425 pe baza controlului

intern al prodJiei
9. Semnat pentru 5i in numele:...

Bulgarlan 4eiinapaqmi  aa cborsercrsxe  sa EC u UKCA
1. npo,qy+cr, npe4i_aanisaa1nritnio  npe4naahü cpe,qcrso (/1nC):...  Hovep sarxna:...
2. npüxatio4vrreh:...
3. Hac+oqulara 4eitnapai1iai aa cboraercrsxe  e xa,qa,qesa nü4 nbmtara orrosophocr  ha npoxaso4tinenq:...
4. npe,qyer  ha 4esnapau,xhra: xaciia...
5. npe4yevbv  ha 4exnapai4xtna,  onxcaii s 'roiisa 4, e s cborsercrsxe  c perhavesr:

Perhaves'riEC)  2016/425 0THOCHO hxqmine npe,qnaaiix cpe,qcraa
6. H:inonasasx xapuoiixaxpahx  crayqaprx:...
7. xacngqsase sa rxna:

7.1 EC xacngqsaiie ha rxna: Hünitjiiiuxpahvun  oprah...  xp,eh'rx4+iiiiaqrioiies süuep...  e xasbpuixh  EC xacm4sahe  qa viina [vo,qyn 5) v

e x:i4an ceprx%+ia'raa  EC xacne4sahe sa 'rxna...  sa....
7.2 14acne,qsase ha vxna sa UKCA: Honujixilxpasmi'r  opras...  x,qehrxtjimtaqxosett  sauep...  e xgebpumn xgcne4aase ha vuna sa LIKCA

ivü4yh  B) u e xa,qan cepni$iiiiav  aa xacne4saiie  iia viina iia llKCA.......
8. /ix'moro  npe,qnaaiio cpt'qcrso  nti4ne*x  iia cne4haia  npoile,qypa aa ou,ehqsa+ie ha cbovserc+sxero

- Mopyn C: npo,qyiivbr  e npe4ver  ha npoqe4ypara,  nocoiie+ia s npxhoxehxe  VI ivo4yn  C) sby  PernaxehviEC)  2016/425,  sba ochosa
Ha BliTpellleH  np0143BC1,qCTBeH KOHTpO/l

9. nopnycah  ga +l ov +iue'ro  sa:...
Danlsh 0verensstemmeIseserkIaering  fra EU og uKCA

1. Personligt va;rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserklaering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erkleringens  genstand: hjelm...

5. Genstanden for  erkla=ringen, der er beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse  med forordningen:

ELl-forordning  2016/425 om personlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeundersBgelse:

7.1 EU-typeafprsvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfert  EU-typeafprgivningen  (rnodul B) og udstedt EU-
typeafpmningsattesten...  pä....

7.2 LIKCA-typeafprsvning: Det bemyndigede  organ...identiflkationsnummer...  har udfört  UKCA-typeafprevningen  (modul B) og har
udstedt  llKCA-typeafprevningsattesten.......

8. Det personlige va_rnemiddel er omfattet  af fBlgende overensstemmelsesvurderingsprocedure
- Modul C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  (EU) 2016/425  pä grundlag  af intern

produktionskontrol
9. underskrevet  for og pä vegne af:...

 Estonlan ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon
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1.Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...

2_Tootia:...
3. Käesolev vastavusdekIaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on kooskölas fihtlustamisöigusaktiga:  ELi maarus [EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  ün teostanud  ELi tüübihindamise  imoodul  B) ja väljastanud ELi
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud  asutus...identifitseetimisnumber...  on teinud UKCA tiiübihindamise  lmüodu1 B) )a väljastanud
UKCA tuübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse maäruse (EL) 2016/425 VI lisas (moodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel

9. Alla kirjutanud  (kelle poült  ia nimel):...
Lafüian ES un  LIKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  ra2ojums:...  Tipa numurs:...
2. Ratotä)s:...
3. Sr atbilstTbas deklaräcija  ir izdota vienTgi uz ratotäja  atbild'ibu:...

4. Deklaräcijas priek3mets: %ivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekNmets atbilst regulai:

Eiropas Parlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425 par individuälajiem  aizsardzTbas ffdzekliem
6. Izmantotais  harmünizätais  standarts:...
7. tipa  pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi(iotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudiiB  modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude:  Pazigotä iestäde...  identifikäciias  numurs...ir  veikusi UKCA tipa päibaudi  (B müdulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas (ES) ;J]16/425  VI pielikurnä (C müdulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz ieköäjo ra>üöanas
kontroli

9. ParakstTts Udas personas värdä:...
Lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...
l.  Gamintojas:...

3. !ii atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos obJektas: öalmas...
5. 4 punkke apibüdintas  deklaracijos  objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  !Jungos  teisäs aktus:

Reglamentq (ESl 2ü16/425  däl asmeniniq  apsaugos priemonii)
6. Taikyti darnieji standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo tyrimas: nütifikuotoji  istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo  tyrimq  iB modulis) ir i3davä ES tipo  tyrimo  sertifikatq
, ... svetainäje.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq (B modulis) ir i3davä UKCA tipo tyrimo
sertiflkatt).......

8. AAP taikoma atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui  taikoma  Reglamento (ES) 2C116/425 VI priede (C modulis} nustatyta  procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U> Jir  kienü vardu pasirauyta:...

, Turklsh AB ve UKCA Uygunluk Beyani
1. KKD Ürüni]:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalruzca üreticinin  sorumluluguna  tabidir:...
4. Beyanm  konusu: kask...

5. Madde 4'te a(iklanan beyanin konusu, 5u yönetmelik  gere§ince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayili AB KKD Yonetmeli@i
6. Kullanilan uyum1a@tiri1mi5 standart:...
7. tip muaYenesi:

7.1 AB tip incelemesi: C)nay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (modül B) ger(ek1eHtirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 L1 KCA tip incelemesi:  0nay1anmi5 kurulu@... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  lmodül  B) geryek1e5tirmi1 ve UKCA tip inceleme
sertifikasuu düzenlemi@tir.......

8. KKD, a5a@idaki uygunluk de@erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Müdul  C: Ürün, i( üretim  kontrolü  temelinde  2D16/425 sayili Tüzü@un iAB) Ek Vl'sinda (Modül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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